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VIIK: 37.091.3:81°243 CrpydeH Tpya
Professional paper

IIOTPEBA O BOBENYBAILE HA AKTUBHOCTU 3A
OBPABOTKA HA MHITYT HA YACOT 11O HEMAJYHH JA3UK

M-p Becna Konesa!
Mm-p Tarjana Ynancka'

AncrpakTt: M nokpaj monroropuiiHaTa MHTEpaklyja cO HEMajuuHUOT
jaswk, cemak, MHOTY YYEHWIIM HE MOXKAT Jla Ce M3pa3yBaaT Kako HATUBHUTE
ropoputenu. [IpuumHara ja corsefyBaMe BO NMPOLECOT Ha COBIAYBame Ha
HEMajuMHHUOT ja3uK KOra yYeHHMUUTE Ce WM3JI0XKYBaaT Ha WHIYT Of KOj LITO
o6paboTyBaaT camo mai fied. Ha gacoT mo HemajumH ja3uk ydeHUIMTe Tpebda
lla ce MOAroTBAaT /la TO KOPUCTAT ja3UKOT BO PEaJIHW XXMBOTHU CHUTYalUH, a
He 3a noTpedute Bo yuuiaHuuata. [lopagu Toa cmeTame Jieka € nmoTpebHo fa
ce MPOMEHU TMPUCTAMOT BO MOYUYYBaHETO HEMAjuWH ja3WK, OJHOCHO HUE BO
yJlora Ha HACTaBHUIY J]a TIOHYIMME aKTUBHOCTH TIPEKy KoM Ke ce Moauduipa
HAYMHOT Ha KOJIITO YUSHUIIUTE IO NMEepUUNUpPaaT U ro o0paboTyBaaT UHIYTOT
Ha KOj Ce M3JIOXKEHM, CO IeJT Jla Ce 3roJieMUd MHTEJKOT KOj IO U3BJIEKYBaaT Off
WHITYTOT.

Kny4ynu 300poBu: urnym, Hemajuur jasuk, Hacmaea

THE NEED FOR INTRODUCTION OF ACTIVITIES
FOR INPUT PROCESSING IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES

Vesna Koceva, M.A.!
Tatjana Ulanska, M.A.!

Abstract: Despite the fact that foreign language interaction has been
taking place for many years, still, many students face difficulties expressing
themselves as native speakers. The reason for this is found in the process of
acquisition of the foreign language where the students are exposed to an input
where only a small fragment is processed. In the foreign language classes, the
students should be prepared to use the language in real life situations, not for
the needs of the classroom. For that reason it is believed that the approach in
the teaching process of the foreign language needs to be altered, i.e. our role
as teachers should provide a range of activities which will modify the way
students perceive and process the input they are exposed to, in order to increase
the intake taken from the input.

Ddumnonomkn (dakynret, Yausepsurert ,,l one [emaes® — [tum.
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.
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Bosen

HauynHoT Ha KOjIITO yYEHUIIMTE TO YCBOjyBaaT ¥ IO KOPUCTAT HEMAjUMHIOT
ja3WK e Tpamame IITO € MPeMET Ha pacrpaBa Ha MHOTY HAyYHWIM U 3a KOoe
MOCTOjaT MHOTY TEOPUH M XUMOTE3M. [loceraiHnTe TeOprn 3a YCBOjyBambe Ha
HEMajYHMOT ja3WK ro 06jacHyBaaT HAUMHOT HA MMIIEMEHTANMja Ha ja3MyHNATe
KOMIIETEHIIMM BO HOBHOT ja3WueH cucTeM. VI3BpIIeHN ce MHOTY UCTpaXKyBamba
BO HACOKa Ha OMUIIYBame HA METOJIUTE KOW Ce PUMEHYBaaT BO HACTaBaTa CO
CTaBamke aKIEHT Ha MPaIIakeTo JIAIM UMa OffpefieH METOJT KOj € ToerKkaceH
Of IPYTHTE.

Bo ynora Ha HacTaBHUAIM MO HEMAjUMH ja3WK MMaMe 3ajiavya fia yTBpAuMe
M TIOCJIEIOBATEITHO /1a IO OfibepeMe 1 1a 'O MPUMEHNME HajCOOJIBETHUOT TPHOJ
KOj K& UM TMOMOTHE Ha YYEHWIMTE YCIEIIHO Jla TW YCBOjaT IrpaMaTHYKWUTE
0COOEHOCTM Ha ja3WKOT IITO IO y4aT, OfIHOCHO Jia YTBPAIMME KOW HAaCTaBHU
TEXHUKW W METOfY Ce Haje(prMKacHM BO MOYUYBAHETO M HANPEIYyBaHETO BO
yuemeTo. Kako HacTaBHUIIM 1O HEMajurH ja3UK CH I' TIOCTaByBaMe Mpaliamara:
KaKo Jia Moy4YyBaMe rpamMaTiKa Ha HAUMH KOj K€ Ce HaJIOBp3yBa Ha MPUPOJIHATE
NPOLIECH Ha YYeH-e W JIAIM OfIpeICHN NMPUO/IM BO TOYUYYBAHKETO IpamMaThKa ce
noecukacHu Bo criopenda co Jpyru.

OcoGeHoCTH HA METOJOT ,,MIOY4yBambe CO 00PaAGOTKA HA MHITY T

Y oraTta Ha HacTaBaTa BO MPOLECOT HAa YCBO]yBakhe Ha HEMajuYMHHUOT ja3uK
€ TIpEAIMET Ha TOJIeM JIeJT Off UCTPaKyBarmaTa 1 Off TECOPUUTE 32 YCBOjyBame Ha
HEeMajurH ja3WK KOM He /laBaaT UCTO 00jaCHyBame 3a TOa KaKO HACTaBaTa MOXKe
HajMHOT'Y /la TOMOTHE BO YUEHETO ja3WK M KOj HACTAaBEH METO]] € Haje(puKaceH.

Cropenr Teopujatra Ha Kpamen (Krashen, 1982) xmyden daktop
BO HANpEyBalkeTO BO YUSHETO WMa WHTEpaKIMjaTa U CEKOjHEBHATA
KOMYHHKAIFja, OHOCHO YYEHHUIIUTE IO YCBOjyBaaT HEMajuMHHOT ja3WK MpPEKy
pa3bupame Ha MHIyTOT Ha KOj ce m3noxenu. Criopeq Kpaiien, n3mnoxxyBameTo
Ha YUYCHUIMTE Ha MHIYT HE € e[IMHCTBEHOTO HEITO IIITO HUM UM Tpeba, OujiejKu
MCKYCTBaTa TOKaXKyBaaT fieKa M TIOKpaj JONTOrOAMIIHATA WHTEpakiuja co
HEMajurHHUOT ja3WK, CEeMak MHOTY YYEeHWIM He MOXKAaT Jla ce M3pa3yBaaT Ha
UCTHOT ja3UK KaKO LITO o MPaBaT Toa HATUBHUTE TOBOPUTEIH.

3aBUCHOCTA HA YUCH-ETO Of] MHIYTOT U BJIMjaHUETO HA UHTEPAKI1jaTa BO
MPOLIECOT Ha COBIA/TyBa-€ Ha HEMAjUMHNOT ja3uk ro objacHysa u Jlonr (Long,
1985) Bo cBOjaTa XMMOTE3a CIIOPEN] KOja yISHUIUTE TH COBJIlyBaaT ja3uIHUTE
¢opMH BO MOMEHTOT Kora Ke T 3abesnexar. JIoHr npefiara HeKoJIKy HaunHH,
Mery Kou 1 MofiprKanyja Ha MHIYTOT, CO YMjAIITO TIOMOLI MPEKY MHTEPaKIHja
BO HACTaBaTa YUYCHMIIUTE Ce HAcOuyBaaT fia r'm 3abesexkar oHue opMu Kou
Tpeba 1a ' Hayyvar.

Ban Ilatren (Van Patten, 1996) Bo cBojata Teopmja 360pyBa 3a MeTOJ
Ha TIOy4YyBame rpamMaThka Ha HEMajuuH ja3uK KOj TO HapeKyBa ,,[I0yJyBame
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co 006paboTKa Ha MHMYT" KOJUITO MM TIOMara Ha Y4YeHULIUTe Aa ja oopaborar
uH(popMaljaTa NpeKy BexkOu 3a pa3bupare U JUPEKTHO [a O KOHBEPTUPaaT
MHIYTOT BO WHTEjK. MopieaoT Ha 06paboTKa Ha WHMNYT MPE3eHTHpaH Off
Ban IlaTeH ce cocToM BO Haco4yyBame¢ Ha BHUMAHHMETO Ha YYEHUIIUTE Bp3
rpamMaTUukuTe opmu U cTpyKTypu. Ban [laTeH TBpau aeka HOBUOT METO/ Ha
Noy4dyBame rpaMaTka co oO0paboTKa Ha MHIYT BIlMjae BP3 MOOOPYBAHETO
Ha KBAJIUTETOT HAa WHIYTOT HA KOj CE€ M3JIOXKEHH YYEHULUTE CO LIed Ja ce
3roJIeMH MUHTEjKOT KOj YUEHULMTE ro M3BJIeKyBaaT o MHMyToT. O6paboTKara
Ha MHIYyTOT MpPETCTaByBa MpOLEC Ha MPETBOpalke HAa MHIYTOT BO WMHTE]K,
OJIHOCHO BOCIIOCTaBYBame e(hrKacHa M TOYHA Kopesauuja nomery gopmara u
3HAYEHETO.

Crnopen, Ban [lareH, yyeHnuyTe BO MPOLECOT Ha yY€He Ha rpamaTHhKa
3armocTaByBaaT ToOJieM [Iel Off BaXKHUTE TpaMaTUYKM KapaKTEepUCTUKU
BO WHIYTOT, MOPajd TOA IUTO HMBHATa KOHIEHTpalja € HacouyeHa Bp3
KOMYHUKal{jaTa NMpeKy U3BelyBame Ha BEXKOUTE 3a ayTnyT Kou ru ¢opcupa
TPaAUUMOHAIIHMOT MPUCTAl, a KOW Of] €Ha CTpaHa IomaraaT fa ce pa3Bue
(pIIyEHTHOCT ¥ TOYHOCT BO NMPOJYKILMjaTa HA HEMAjUMHUOT ja3uK, HO Off JIpyra
CTpaHa ro 3arnocTaByBaaT COBJIA/lyBalkbeTO HA TPaMaTHUYKUTE TpaBUIa.

Co wumrieMeHTaluMja Ha [AWAAKTUYKUOT mpuop Ha Ban Ilaten ce
MHTEPBEHMPA BO MPOLECUTE KOW YUYEHULIUTE M NPUMEHYBaaT 3a jja U3BJeyar
nopatouu oy uHnytor. Cnopen Ban Ilaten, yyenuuuTte ro o6paboTyBaar
MHIYTOT CO Hamepa ja ja cdarar nmopakaTa Koja ce COApP>KUA BO HEro W ro
KOPUCTAT Hero 3a Jia HampaBaT KOHeKIHMja momery chopMara M 3HAUEHETO.
Bo oBoj mpouec ydyenunure ro puaTpupaar, pefyuupaar u Moaudpuuupaat
UHIYTOT BO HOBA €IMHMIIA HApeueHa UHTejK. 3a BpeMme Ha (pazaTa Ha 06paboTKa
Ha MHIyTOT CaMo JieJl O MHIYTOT Ke cTaHe uHTejK. MeTopioT Ha Ban [laten
(Van Patten, 1996) nenu KOH MpoMeHa HAa HAYMHOT HA KOj Ce€ MepUunupa u
00paboTyBa MHIYTOT Of] CTpaHa Ha yYEHULATE.

TpaguuuoHaJIHMOT METOJ HAacMpeMa MOYy4YyBame cO 00padoTKa Ha
WHILYT

BoHacTaBaTa o HeMajuuH ja3uK MOCTOjaHO Ce MPeJIaraaT 1 ce BOBe[yBaat
HOBU METOAU, HO CE€IIaK HAYMHOT Ha KOjIHTO C€ MOy4yBa IrpaMaTuKaTa ce ywre
€ MHOT'Y TPaJIuLIMOHAJIEH.

HNaxko HAaCTaBHULIMUTE CMETaaT [€Ka TpaJullMOHAJIHUOT TIpUOA BO
HAcTaBaTa 10 HEMajuMH ja3WK € 3aCTapeH HACTaBeH METOJl KOj He pe3yJTupa
CcO nponyKqua Ha ,,KBEUII/ITCTGH“ ayTnyT, CeNakK EMIMMPUCKUTE UCTpaXKyBama
ro nokKaxyBaaT CIIpOTUBHOTO. HaCTaBHI/IHI/ITC KoM npeaaBaat HeMja‘{I/IH jaBI/IK
BO pas3jiMiycH O6paSOBeH KOHTEKCT (OCHOBHO yauaiuTe, CpeaHO y4YuimiiTe,
BHCOKO 06pa30BHa I/IHCTI/ITyHI/Ija, YUUJIMLIITE 3a CTPAHCKHU ja31/1111/1 " MpUBATHU
YacoBHM) CE M3jaCHYBAaT JieKa I'M 3aM0YHyBaaT Npe/aBambaTa Mo HEMajunH ja3uk
CO EKCINIMIUTHU O6jaCHyBaI—ba Ha IpaMaTUYKUTE MpaBujia Ha LHEJIHUOT ja3I/IK,
npocjefeHd co Ae(UHUIMU U He(YHKIMOHAIHU TMUCMEHU U YCHU BexXOH,
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¢okycupajku ce Ha MeXaHWJKa MPUMEHa Ha rpaMaTUIKUTE TpaBuia U popMu,
CO UeN THe fa ce 3anoMHaT. Bo moydyBameTo rpaMaTvKa HACTABHULIUTE
aKIEeHT CTaBaaT Ha Pa3HUTE BEKOM 3a ayTHyT, OJIHOCHO KOHLEHTpauujata
Ha YYEHHMIMTE ja HACOUYBaaT KOH YCBOjyBal€ Ha rpaMaTWUKUTE MpaBuia M
BeXOUTE 32 ayTIyT, CO 1IeJ 1a Ce MOCTUTHE YCHA WIIM MUCMEHA TPOyKIuja
BO LEJHHUOT ja3uk. MIcTo Taka ¥ y4yeGHMIMTE KOM ce KOPHUCTAT BO HacTaBaTa
N0 HEMAajuMH ja3uK M300MIYBaaT CO HEJIeIOTBOPHU MHMCMEHHW U YCHU BEXOW,
BO KOM OJ] YUYEHHUKOT ce 6apa caMO MEXaHUIKO Penpoiylupamke Ha Hay4eHOTO
NpaBUIIO CO HaJIeX IeKa Toa Ke ce MeMopusupa. Hue Bo yjora Ha HacTaBHULM
10 HEMAjuMH ja3uK Tpeba ja CM OCTaBUME 3a LieJl /1A TY TIOAIrOTBUME YUSHUIIUTE
fla TO KOPKCTAT ja3UKOT BO PEaiHU XKMBOTHH CUTYAlluM, a HE 3a TIOTpeduTe BO
YUMITHULIATA, ¥ BO HAjIIOLI CITy4aj 3 1a MOXKAT I' pelliaT 3aa4ynTe BO TECTOBUTE.
TokMy nopaji Toa NOTPEGHO € J]a rO MPOMEHUME MPUCTATIOT BO TIOYUYYBaHkETO
rpaMaTHKa Ha HEMajuuH ja3ukK, OHOCHO J1a Ce 3aHMMaBaMe CO MoveTHaTa as3a
Ha COBJIajlyBar¢ HA HEMAjuUMHHOT jasWK BO KOja YYEHMLMTE T'M MOBP3yBaar
rpaMaTUukuTe (hOPMU CO HMBHOTO 3HAYCHE, U fla TOHYIMME AKTHUBHOCTH
npeky Kou Ke ce Mopupuiypa HAUMHOT Ha KOj YUSHHLMTE IO MepUUnrpaar
U ro o0paboTyBaaT MHIYTOT, a CO LEJ Jla Cce MOCTUTHE Mmofodap UHTEjK. AKO
He ce (hoKycupame Ha ayTHyTOT M BHUMAaHMETO O HACOYMME KOH MHIYTOT,
CO TPYMEHA Ha aKTUBHOCTU KOW HY/IAT MOXKHOCT Jla C€ MHTEpIpPEeTHpa TOYHO
penauyjata nomery opMmara W 3HaUCHETO 0e3 KakBO OWIIO MpOyLMpame
Ha TapreT-popMaTta WM CTPYKTypara, yYeHULUTe Ou MOXKelie MOJIECHO Ja
3abeneKat onpefieseHu (hopMu U oOpry Aa rv o6padoTar.

JloceraiiHuTe WMCTpaKyBamaTa MOKaXKyBaaT JeKa KOra YyUeHULIUTE
ru o6paboTyBaaT ejeMEHTUTE Ha HOBUOT ja3uWK MpBO ce (poKycupaaT Ha
3HaueweTo. [lopagu Toa MOTpeOHO € /1a MOHyAUME EJTOTBOPHU aKTHUBHOCTH
KOM Ke UM 06e36e/1aT Ha yUYeHUIMTE NpUCTan [0 pa3oupinB U 3HAYSHCKHU UHITY T
1 Ke UM TIOMOTHAT NMPEeKy HACOUYBak¢ Ha HUBHOTO BHUMAaHKE HA TPAMaTHUKUTE
¢dopMU BO MHMIYTOT, MPELU3HO fla ro oOpaboTaT, a CO Toa fia ce MOCTUTHE
3roJieMyBame Ha KBaJUTETOT ¥ KABAHTUTETOT HA MHTEJKOT.

3a Taa uen, HEONMXOJHO € HAJIPBO YUSHMIMTE Ja Ce 3amo3HaaT Cco
cTpaTeruure Ha 00paboTKa Ha MHITYTOT KO OW MMaJie HeTaTUBHO BJIMjaHUE BP3
pasbupameTo U Aypu MOHATaMy CO MPUMEHa Ha aKTUBHOCTH Ha CTPYKTYpHUpaH
MHIYT J]a Ce HAacOuYaT KOH BOCIIOCTABYBaks-€ MPaBUIIHA KOHEKIIMja Mef'y (hopMaTa
Y 3HAUCHETO.

Wmajku npepsup ieka 3Ha4ajHO BpeMe Of] YacoT BO HACTaBaTa 10 HeMajurH
Jja3WK ce MOCBEeTYBa Ha eKCIUIMIMTHYA 00jacHyBamba KOU He 00e30e/lyBaaT KOpUCEeH
WHIYT, NOTPEGHO € BO yJIora Ha HACTABHUILIY J]a MOHY/JUME aKTUBHOCTH KOM Ke
I U3JI0XKAT YYCHULMTE HAa TOJIEMO KOJIMYECTBO HA Pa3OMpIIMB M 3HAYEHCKH
MHIYT ¥ K€ UM MOMOTHAT MPeLy3HO U e(PUKACHO /1a ro 06paboTaT MHIYTOT, a
CO TOA BPEMETO KOe MOPaHO ce MOCBEeTYBAllle Ha 00jaCHyBame Ha NpaBuUjIaTa Ha
HEMajuUMHHUOT ja3uK /1a € UCMOJHU CO KOMYHUKATUBHUA aKTUBHOCTH.
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Bo noyuyBameTO HEMajuMH ja3MK EKCIUIMLMTHUTE 00jacHyBama U
MeXaHMYKUTE BEXKOU He ce e(hMKacHM HauyMHM yYeHHUMTE Jja ce pokycupaar
Ha ¢popmara. [Topagu Toa, uMa moTpeba Ha yYEeHMUMTE fa UM CE€ IMOHYAAT
AKTUBHOCTH CO TOMOLI Ha KOM KOHLEHTPHPAjKU ce Ha CTPyKTypaTa Ke ro
M3BJIEYAT 3HAUCHETO Of] MHIYTOT T.€. K€ M U3BJIeYaT MOAATOLMUTE 33 MHTE]K.

Kora yueHuuuTe Ke rv coBiagaaT (popMUTE M KOra HUB Ke I' TIOBp3aT
CO 3HAYEHETO BO KOHTEKCTYyaju3MpaHa cUTyaluja (MpeKy aKTMBHOCTU Ha
CTPYKTYPHMpaH MHIYT WM APYTM FpaMaTUYKU 33/laui, & He TIPEKY MEXaHUYKA
BeXKOU WM BeKOM Criopeft IafieH NMpuMep), MoKeMe [la CMeTaMe JieKa The ce
0CNOCOOEHU 32 KOPUCTEHE Ha ja3UKOT BO KOMYHUKATHBHU LIEIIH.

3akiy4oK

Moxkeme fja oueKyBaMme fieKa CO MPUMEHa Ha aKTMBHOCTHU 3a 00paboTKa
Ha WHOYTOT HAa 4YacoT MO HEeMajuuMH ja3uK Ke ce 3rojieMd MOTHUBALyjaTa,
yUYEHUIUTE Ke ce MOTTUKHAT [a O M3pas3aT CBOETO COICTBEHO MUCIEHE, fla
I'M W3rpajiaT KOMYHMKALMCKUTE BEIITMHM, fa CTanmaT BO WHTEpakiyja BO
KOMYHUKATUBHU CUTYAalLlM U 1a CE U3pa3aT Co BACTUHCKU ja3uK. 3aToa cMeTame
[ieKka HacTaBHMLMTE OM Tpebajlo [a MOCBETyBaaT IMOroJieMO BHUMaHWE Ha
MHULMjaJHaTa pa3a BO yCBOjyBalke€TO HA HEMAjUMHUOT ja3K BO KOja yUSHULUTE
I'M MOBp3yBaaT rpaMaTHYKUTE (DOPMU CO HMBHOTO 3HAyewe M Ja Oapaar
YYEHUIMTE J]a YYEeCTBYBAaaT BO MHTEPAKTUBHU AKTUBHOCTHU, & €KCIUIMIUTHATE
o0jacHyBara BO MOYYYBaHEeTO Ha rpaMaTUKaTa Ha HEMAjuMHHUOT ja3WK fia TU
3aMeHaT CO roJIEMO KOJIMYECTBO HA MHITYT KOj € IIOEJHOCTABEH 3a pa3Ouparbe
Of] CTpaHa Ha YYEHULUTE U KOj TIOJIECHO U MoOpry 61 ro oopaboTuie.
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